    21st July 2020


Piraeus Port Authority S.A.
Procurement Department
10, Akti Miaouli,
GR 185 38, 
Piraeus, Greece.
Tel:	+30 210 4550189 	
Fax:	+30 210 4550187 
E-mail: procurement@olp.gr 


Subject: Clarifications to the interested parties, regarding the Call for Tenders for the procurement of Gantry wheels and shafts for Rail Mounted Gantry (RMG) Cranes_PART III

Interested parties are kindly requested to refer to all clarifications published provided by PPA, regarding the questions received until 21st July 2020, in relation to the “Call for Tenders for the procurement of Gantry wheels and shafts for Rail Mounted Gantry (RMG) Cranes”.

The said replies constitute an integral part of the Call.

Question 1: 

Regarding the supporting documentation to present with our candidature for the tender for the supply of RMG crane wheels and shafts, a) Would you please clarify if we can present some of the required documents such as the codified articles of association, legal representation of the company, social security and tax clearance forms in a language different to Greek or English at stage offer? And, in case of being the chosen Contractor, we would present you a translation to English if you require so; in case of a translation being required please confirm if this should be a sworn translation or it would be sufficient with a draft translation.
		 
b) Please clarify as well if for the supporting documentation we can send you just a simple copy with a solemn declaration from the legal representative and, in case of being awarded with the tender, if we could send you a sword copy instead of the original documents.
 
c) Since we would be presenting our candidature using a subcontractor, article 20.1 would be applicable; according to it we should indicate you the name of the subcontractor in case of the tender being awarded to us. Please clarify if the documents in article 13.2 should be presented in this case with our candidature or if they can be presented afterwards in case of the tender being awarded to us.

Answer 1:

a) No. Either English or Greek according to art. 5.

b)  Only where a responsible statement is provided can you send it simple (not sworn). Otherwise, for the rest of the supporting documents required please refer to art. 13.

c) The name of the subcontractor should be presented in your offer accompanied with all documents mentioned in Article 13.2 
[bookmark: _GoBack]Question 2: 
We have some questions regarding your tender:
1/ Deadline (2): could you please confirm the deadline for submitting the tender?
2/ Payment terms (6.2): 
What type of Payment will used? By bank transfer? Letter of credit? Date of invoice? After delivery against delivery note? or what else?
The last 10% will be paid upon acceptance of the entire supply by PPA but against which document and when? 
3/Place of delivery:
Which official and contractual document will confirm the delivery at PPA as a proof of delivery for both parts?
4/ Guarantees (18):
Could you please provide us the draft of the guarantee against 30% down-payment which should be used? And precise the terms of this guarantee?
What is the validity date of the guarantee for open-ended performance of 10%? Could you please also provide us a draft?

Answer 2:

Part. 1
An extension has been granted until Thursday, 23rd July 2020, 15:00 (uploaded on PPA SA on 14th July 2020)
Part. 2
· Payment terms are described within article 6.2. Final acceptance of the procurement is internal procedure.
· Usual payment method is by bank transfer.

Part. 3

Adequate indication, but not limited to official documents may be Bill of Lading, Delivery notes, customs clearance etc. 


Part. 4
Please find attached a draft of:

1. An Advanced payment letter of guarantee.
2. An open – ended performance letter of guarantee.

Question 3: 
We kindly ask you an extension of more 2 weeks, due to the following reasons:
-          Due to the importance of the project for PPA, we are "screenining" 1-2 potential manufacturers, whom we have obliged to do destructive tesing for the selection, and we are now expecting the test results to be approved by third party
-          Our local agent/ representative shall be in a "business trip" this week and he shall not be in position to pick-up the Participation Guarantee from the ALPHA BANK branch on time
-          Due to COVID, the consequenses of it, causing delays on each step of the documents issuing from Public Offices.
Answer 3:
Due to the fact the an extension had previously been provided and taking into account the current schedule, no further extensions are able to be provided.






Please visit regularly PPA SA website, in order to be promptly informed about the above mentioned tender.


[bookmark: _Toc41921288]ADVANCE PAYMENT GUARANTEE LETTER
Acceptable Institution Title:
Address:
Date of issuance:

To:
Piraeus Port Authority S.A. (PPA S.A.)/ Procurement Department
10, Akti Miaouli
185 38, Piraeus Greece 

ADVANCE PAYMENT LETTER OF GUARANTEE NUMBER: ……….. EURO ………

We are honoured to notify you that we hereby expressly, unreservedly and irrevocably guarantee, waiving the benefit of division and discussion, our right to invoke any of the objections of the prime obligor, including personal and non-personal objections and, in particular, any objection provided for under Articles 852-856, 862- 869 of the Greek Civil Code and waiving also any and all of our rights under the said Articles and any other provision of law, in favor (in the case of an individual company)
of the Company …….
Address …….
Or (in case of Union of Joint Venture) of Companies:
1…………………………………/ Address …………………
2…………………………………/ Address  

Members of the Union or the Joint venture, individually for each one and Jointly and severally liable to each of them in their capacity as members of a Union or a Joint Venture or a Partnership for the amount corresponding to 30% (calculated without including VAT) ……, for the advance payment received according to their obligations deriving from the terms of the contract for the construction of the ……………. “……………………………………….”

The present letter will remain at your disposal and will pay it to you in whole or in part, in accordance with your instructions, without any objection or demurral from us and without investigations the justification of your claim  within three (3) days of your written notification.
 
The present letter is valid until it is returned back from your side or until we receive from you written statement with which it will be considered that our Bank is free from any liability whatsoever.
This present Guarantee is subject to Greek Law and to the exclusive jurisdiction of the Courts of Piraeus.
We confirm that by we are responsible for issuing the present letter of guarantee and that there is no violation of the provisions regarding the maximum amount limit of issuance of letters of guarantee by our Bank.

(Authorized Signature)
Respectfully, 
For [Acceptable Instiution] 
[Authorized Signatures]
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[bookmark: _Toc41920533]ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΟΚΑΤΑΒΟΛΗΣ
Επωνυμία Αποδεκτού Ιδρύματος......................……............       	
Διεύθυνση.......…...............................
Ημερομηνία έκδοσης ..................................

Προς ΟΛΠ Α.Ε., ΤΜΗΜΑ ΠΡΟΜΗΘΕΙΩΝ 
ΤΑΧ. Δ/ΝΣΗ : Ακτή Μιαούλη 10
Τ.Κ. : 18538 ΠΕΙΡΑΙΑΣ

ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΟΚΑΤΑΒΟΛΗΣ  ΑΡ  ….......... ΕΥΡΩ  ............…..……........
Έχουμε την τιμή να σας γνωρίσουμε ότι εγγυώμεθα δια της παρούσας επιστολής ρητά, ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, ευθυνόμενοι απέναντί σας εις ολόκληρο και ως αυτοφειλέτες και παραιτούμενοι του δικαιώματος της διαιρέσεως και διζήσεως, του δικαιώματος προβολής εναντίον σας όλων των ενστάσεων του πρωτοφειλέτη, ακόμη και των μη προσωποπαγών, και οποιασδήποτε άλλης  ενστάσεως και δικαιώματος των άρθρων 852-856 και 862-869 του Αστικού Κώδικα και οποιασδήποτε άλλης διάταξης νόμου, υπέρ
(σε περίπτωση μεμονωμένης εταιρείας)
της Εταιρείας ..............…….................. Δ/νση.. .....………………........................................ 
ή (σε περίπτωση Ένωσης ή Κοινοπραξίας) των Εταιρειών :
1.	………………………….. Δ/νση ……………………………………..
2.	………………………….. Δ/νση ……………………………………..
μελών της Ένωσης ή Κοινοπραξίας, ατομικά για κάθε μία από αυτές και ως αλληλέγγυα και εις ολόκληρο υπόχρεων μεταξύ τους εκ της ιδιότητας τους ως μελών της Ένωσης ή Κοινοπραξίας μέχρι του ποσού που αντιστοιχεί σε ποσοστό 30% (υπολογιζόμενο χωρίς ΦΠΑ) επί του ποσού της σύμβασης  ………………………….. ευρώ, ως εγγύηση της προκαταβολής που έλαβε/έλαβαν σύμφωνα με τις υποχρεώσεις της/ τους που απορρέουν από τη σύμβασή της/τους με την ΟΛΠ Α.Ε.  για τη “…………………………..”  της ΟΛΠ Α.Ε.

Το ανωτέρω ποσό της εγγύησης προκαταβολής τηρείται στη διάθεσή σας, και θα σας το καταβάλουμε σύμφωνα με τις οδηγίες σας ολικά ή μερικά χωρίς καμία από μέρους μας αντίρρηση ή ένσταση και χωρίς να ερευνηθεί το βάσιμο ή μη της απαίτησής σας, μέσα σε τρεις (3) ημέρες από απλή έγγραφη ειδοποίησή σας.
	
Η παρούσα ισχύει πλήρως μέχρις ότου μας επιστραφεί από εσάς ή μέχρις ότου λάβουμε έγγραφη δήλωσή σας ότι μπορούμε να θεωρήσουμε την Τράπεζά μας απαλλαγμένη από κάθε σχετική υποχρέωση.

Η παρούσα εγγυητική υπάγεται στο Ελληνικό Δίκαιο και στην αποκλειστική αρμοδιότητα των Δικαστηρίων του Πειραιά.

Βεβαιούμε υπεύθυνα ότι με την έκδοση της παρούσας εγγυητικής επιστολής δεν υφίσταται παράβαση των διατάξεων που αφορούν τον καθορισμό ανωτάτου ορίου για την έκδοση εγγυητικών επιστολών από την Τράπεζά μας.

(Εξουσιοδοτημένη υπογραφή)



GOOD PERFORMANCE GUARANTEE LETTER
Acceptable Institution Title:
Address:
Date of issuance:

To:
Piraeus Port Authority S.A. (PPA S.A.)/ Procurement Department
10, Akti Miaouli
185 38, Piraeus Greece 

GOOD PERFORMANCE LETTER OF GUARANTEE NUMBER: ……….. EURO ………

We are honoured to notify you that we hereby expressly, unreservedly and irrevocably guarantee, waiving the benefit of division and discussion, our right to invoke any of the objections of the prime obligor, including personal and non-personal objections and, in particular, any objection provided for under Articles 852-856, 862- 869 of the Greek Civil Code and waiving also any and all of our rights under the said Articles and any other provision of law, in favor (in the case of an individual company)
of the Company …….
Address …….
Or (in case of Union of Joint Venture) of Companies:
1…………………………………/ Address …………………
2…………………………………/ Address  

Members of the Union or the Joint venture, individually for each one and Jointly and severally liable to each of them in their capacity as members of a Union or a Joint Venture or a Partnership and up to the amount corresponding to 10% (calculated without including VAT) ……, for the good performance of all their obligations deriving from the terms of the contract for the construction of the procurement “……………………………….”.

The present letter will remain at your disposal and will pay it to you in whole or in part, in accordance with your instructions, without any objection or demurral from us and without investigations the justification of your claim  within three (3) days of your written notification.
 
The present letter is valid until it is returned back from your side or until we receive from you written statement with which it will be considered that our Bank is free from any liability whatsoever.
This present Guarantee is subject to Greek Law and to the exclusive jurisdiction of the Courts of Piraeus.

We confirm that by we are responsible for issuing the present letter of guarantee and that there is no violation of the provisions regarding the maximum amount limit of issuance of letters of guarantee by our Bank.

(Authorized Signature)
Respectfully, 
For [Acceptable Institution] 
[Authorized Signatures]



[bookmark: _Toc41920534]ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΑΛΗΣ ΕΚΤΕΛΕΣΗΣ
Επωνυμία Αποδεκτού Ιδρύματος ......................……............       	
Διεύθυνση.......…...............................
Ημερομηνία έκδοσης ..................................

Προς ΟΛΠ Α.Ε., ΤΜΗΜΑ ΠΡΟΜΗΘΕΙΩΝ 
ΤΑΧ. Δ/ΝΣΗ : Ακτή Μιαούλη 10
Τ.Κ. : 18538 ΠΕΙΡΑΙΑΣ

ΕΓΓΥΗΤΙΚΗ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΚΑΛΗΣ ΕΚΤΕΛΕΣΗΣ  ΑΡ  ….......... ΕΥΡΩ  ............…..……........
Έχουμε την τιμή να σας γνωρίσουμε ότι εγγυώμεθα δια της παρούσας επιστολής ρητά, ανέκκλητα και ανεπιφύλακτα, ευθυνόμενοι απέναντί σας εις ολόκληρο και ως αυτοφειλέτες και παραιτούμενοι του δικαιώματος της διαιρέσεως και διζήσεως, του δικαιώματος προβολής εναντίον σας όλων των ενστάσεων του πρωτοφειλέτη, ακόμη και των μη προσωποπαγών, και οποιασδήποτε άλλης  ενστάσεως και δικαιώματος των άρθρων 852-856 και 862-869 του Αστικού Κώδικα και οποιασδήποτε άλλης διάταξης νόμου, υπέρ
(σε περίπτωση μεμονωμένης εταιρείας)
της Εταιρείας ..............…….................. Δ/νση.. .....………………........................................ 
ή (σε περίπτωση Ένωσης ή Κοινοπραξίας) των Εταιρειών :
1.	………………………….. Δ/νση ……………………………………..
2.	………………………….. Δ/νση ……………………………………..
μελών της Ένωσης ή Κοινοπραξίας, ατομικά για κάθε μία από αυτές και ως αλληλέγγυα και εις ολόκληρο υπόχρεων μεταξύ τους εκ της ιδιότητας τους ως μελών της Ένωσης ή Κοινοπραξίας και μέχρι του ποσού που αντιστοιχεί σε ποσοστό 10% (υπολογιζόμενο χωρίς ΦΠΑ) επί του ποσού της σύμβασης  ………………………….. ευρώ, για την καλή εκτέλεση του συνόλου των υποχρεώσεών της/ τους που απορρέουν από τη σύμβασή της με την ΟΛΠ Α.Ε.  για την «………………………………» της ΟΛΠ Α.Ε.
Το ανωτέρω ποσό της εγγύησης τηρείται στη διάθεσή σας, και θα σας το καταβάλουμε σύμφωνα με τις οδηγίες σας ολικά ή μερικά χωρίς καμία από μέρους μας αντίρρηση ή ένσταση και χωρίς να ερευνηθεί το βάσιμο ή μη της απαίτησής σας, μέσα σε τρεις (3) ημέρες από απλή έγγραφη ειδοποίησή σας.
	
Η παρούσα ισχύει πλήρως μέχρις ότου μας επιστραφεί από εσάς ή μέχρις ότου λάβουμε έγγραφη δήλωσή σας ότι μπορούμε να θεωρήσουμε την Τράπεζά μας απαλλαγμένη από κάθε σχετική υποχρέωση.

Η παρούσα εγγυητική υπάγεται στο Ελληνικό Δίκαιο και στην αποκλειστική αρμοδιότητα των Δικαστηρίων του Πειραιά.

Βεβαιούμε υπεύθυνα ότι με την έκδοση της παρούσας εγγυητικής επιστολής δεν υφίσταται παράβαση των διατάξεων που αφορούν τον καθορισμό ανωτάτου ορίου για την έκδοση εγγυητικών επιστολών από την Τράπεζά μας.

(Εξουσιοδοτημένη υπογραφή)
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